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On this auspicious day of Guru Poornima, on 13th July 2022, we offer our humble salutations at the
lotus feet of our Guru Mandala.
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ANANTASAMSARA SAMUDRATARA

TO CROSS THE ENDLESS OCEAN OF THIS MUNDANE LIFE

-




NAUKAYITABHYAM GURUBHAKTIDABHYAM |

THE BOAT THAT TAKES US ACROSS IS THE SINCERE DEVOTION
TO OUR GURU ' ’ il

Himalayan School

of Taditional Dance




VAIRAGYA SAMRAJYADAPUJANABHYAM

THE ONE THAT SHOWS ME THE PATH TO THE VALUABLE
DOMINION OF RENUNCIATION




NAMO NAMAH SRIGURUPADUKABHYAM }

L}

OH DEAR GURU, | BOW TO THY HOLY PADHUKAS. .

bR
To cross the endless ocean ofstimundane life,
The boat that takes us across is the sincere devotion to our Guru|

The one that shows me the path to the valuable dominion of renunciation
Oh dear Guru, | bow to thy holy padhukas.
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KAVITVAVARASINISAKARABHYAM

LIKE THE OCEAN OF KNOWLEDGE, RESEMBLING THE FULL MOON




DAURBHAGYADAVAM BUDAMALIKABHYAM

LIEK THE WATER, WHICH PUTS OUT THE FIRE OF MISFORTUNES




DURIKRTANAMRA VIPATTATIBHYAM

REMOVING DISTRESS AND CONFERRING
JOY TO THOSE WHO PROSTRATE BEFORE IT.
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NAMO NAMAH SRIGURUPADUKABHYAM

OH DEAR GURU, | BOW TO THY HOLY PADHUKAS.

T ~ N

Like the ocean of knowledge, resembling the full moon

Like the water, which puts out the fire of misfortunes

Removing distress and conferring joy to those who prostrateie it.
Oh dear Guru, | bow to thy holy Padhukas.
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NATA YAYOH SRIPATITAM SAMIYUH

THOSE WHO PROSTRATE TO THE BLESSED SANDALS OF THEIR
GURU




KADACIDAPYASU DARIDRAVARYAH

ARE BLESSED WITH GREAT WEALTH,
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MUKASRCA VACASPATITAM HI TABHYAM

THE BLESSINGS MAKES EVEN DUMB PEOPLE, GREAT ORATORS

)
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NAMO NAMAH SRIGURUPADUKABHYA

OH DEAR GURU, | BOW TO THY HOLY PADHUKAS.

Those who prostrate to the blessed sandals of their Guru
Are blessed with great wealth,

The blessings makes even dumb people, great orators
Oh dear Guru, | bow to thy holy Padhukas.
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NALIKANIKASA PADAHRTABHYAM

SURRENDERING TO THE LOTUS-LIKE FEET OF OUR GURU




NANAVIMOHADI NIVARIKABHYAM

THAT LIBERATES US FROM THE BINDINGS OF WORLDLY
PLEASURES




NAMAJJANABHISTATATIPRADABHYAM

FULFILLING ALL THE DESIRES OF THE DISCIPLE WHO BOWS
HUMBLY




NAMO NAMAH SRIGURUPADUKABHYAM

OH DEAR GURU, | BOW TO THY HOLY PADHUKAS.

Surrendering to the Lotukke feet of our Guru

That liberates us from the bindings of worldly pleasures
Fulfilling all the desires of the disciple who bows humbly
Ohdear Guru, | bow to thy holy Padhukas.
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NRPALI MAULIVRAJARATNAKANTI

SHINING LIKE A PRECIOUS GEM ADORNING THE CROWN OF A
KING




SARIDVIRAJAT JHASAKANYAKABHYAM

SHINING LIKE A DAMSEL IN THE CROCODILE INFESTED STREAM




'y

A
S

NRPATVADABHYAM NATALOKAPANKATE:

THEY RAISE THE DEVOTEES TO THE STATE OF SOVEREIGN
EMPERORS




NAMO NAMAH SRIGURUPADUKABHYAM

OH DEAR GURU, | BOW TO THY HOLY PADHUKAS.
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Shining like a precious gem adorning the crown of a king
Shining like a damsel in the crocodile infested stream

They raise the devotees to the state of sovereign emperors
Oh dear Guru, | bow to thy holy Padhukas.
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PAPANDHAKARARKA PARAMPARABHYAM

SHINING RADIANTLY LIKE THE SUN, DRIVING AWAY THE
ENDLESS DARKNESS OF THE DISCIPLES SINS

Himalayan School
ditional Dance



TAPATRAYAHINDRA KHAGESRVARABHYAM

LIKE THE KING OF EAGLES, DRIVING AWAY THE COBRA OF
MISERIES,

Himalayan School

of Traditional Dance



JADYABDHI SAMSOSANA VADAVABHYAM

LIKE A CONFLAGRATION OF FIRE WHOSE HEAT DRIES AWAY THE
OCEAN OF IGNORANCE




NAMO NAMAH SRIGURUPADUKABHYAM

OH DEAR GURU, | BOW TO THY HOLY PADHUKAS. >
\./J
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Shining radiantly like the Sun, driving away the endless darkness of the disciples sins
Like the king of eagledriving away the cobra of miseries,

Like a conflagration of fire whose heat dries away the ocean of ignorance

Oh dear Guru, | bow to thy holy Padhukas.
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SAMADISATKA PRADAVAIBHAVABHYAM

THE ONE THAT ENDOWS US, WITH THE GLORIOUS SIX QUALITIES
LIKE TRANQUILITY,




SAMADHIDANA VRATADIKSITABHYAM

THAT BLESSES THE DISCIPLES, THE ABILITY TO GO IN TO
ETERNAL TRANCE

Himalayan School
of Traditional Dance



RAMADHAVANDHRI STHIRABHAKTIDABHYAM

AND TRUE DEVOTION TOWARDS LORD VISHNU
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NAMO NAMAH SRIGURUPADUKABHYAM

OH DEAR GURU, | BOW TO THY HOLY PADHUKAS.

b
The one that endows us, with the glorious six qualities like tranquility,
That blesses the disciples, the ability to go in to eternal trance
And true devotion towards Lord Vishnu
Oh dear Guru, | bow to thy holy Padhukas.
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SVARCAPARANAM AKHILESTADABHYAM

FULFILLING ALL THE WISHES OF THE DEVOTEES 6




SVAHASAHAYAKSADHURANDHARABHYAM

WHO ARE EVER-AVAILABLE AND DEDICATED FOR SERVICE P
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SVANTACCHABHAVAPRADAPUJANABHYAM

AWAKENING THE SINCERE ASPIRANTS TO THE DIVINE STATE OF
SELF-REALIZATION,




Fulfilling all the wishes of the devotees

Who are eveiavailable andledicated for service

Awakening the sincere aspirants to the divine state ofigsdfization,
Oh dear Guru, | bow to thy holy Padhukas.
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